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Необходимо отметить, что как в копии дневника Арсения Вереща­
гина,9 так и в издании этого дневника в Ярославских епархиальных ведо­
мостях 10 интересующее нас слово прочитано «празницкий». Это свиде­
тельствует о том, что подобного рода слово не вызывало никакого сомне­
ния в X I X в. Ошибочное чтение Ф. Я. Приймы объясняется тем, что 
в списке дневника Верещагина начертание слога «аз» очень похоже на 
«ец». В этом нетрудно убедиться из прилагаемых фотографий записи 
от 5 марта 1788 г. и записей от 14 февраля и 18 марта того же года, 
в которых бесспорное сочетание «аз» по начертанию похоже на «ец». 
Подтверждение тому, что архимандрит Иоиль имел действительно фами­
лию «Быковский», находим в его личных надписях на книгах («Из книг 
архим. Иоиля Быковского»), а также в списке архимандритов ярославского 
Спасского монастыря, в котором приводятся не только их имена и даты 
службы в монастыре, но и фамилии архимандритов.11 
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стлб. 59—60. 

11 Там же, 1892, № 21. 


